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Naš puć k mĕrej
Je-li mćžno, 

tak wjele kaž na was zaleži, 
mĕjće m erze wšĕmi čłowjekami. 

Njedaj so přewinyć wot złeho, 
ale přewiń złe z dobrym.

(Rom. 12,18 a 21)

Kak derje by było, hdy bychu so ludźo po 
křesćanskich zasadach mĕli! Mĕr by knježił 
w našich domach, we wsach a mĕstach, 
po cyłym swĕće. Myslmy na přikład na 
Israel: Hižo přez mĕsacy a lĕta knježi tam 
spirala namocy. Sebjemordarske atentaty 
wuwabjeja wjećenja israelskeho wojska. Z 
wojerskich atakow nastawaja nowa hida 
a dalše atentaty. Wupuća skoro hižo wi- 
dźeć njeje. Hdy by so tola w Bliskim wu- 
chodźe přesadźił princip lubosće! Hdy by 
so tola prawje borze skončiła namćc! Ale 
połoženje je přejara komplikowane, hač 
zo bychmyje mćhli do poslednjeho prawje 
posudźować.

Tuž chcemy so přiwobroćić našemu wo- 
sobinskemu žiwjenju w swojbje, na dźĕle a 
w susodstwje. Tež tu mamy dosć skład- 
nosće, sej rozpominać Pawołowe słowa. 
Zo bych podał přikład: Kak dźe so nam, 
hdyž mamy susoda, kotryž da koždy kćnc 
tydźenja wćtře radijo bĕžeć? Wjeselimy so 
na mĕrnu njedźelu, ale dyrbimy słuchać 
na powĕsće a ropotace šłagry. Sto mamy 
činić a kak so zadźeržeć? ,Je-li možno, tak 
wjele kaž na was zaleži, mĕjće mĕr ze wšĕmi 
čłowjekami." Po tutej zasadźe mamy so 
procować wo mĕrliwe dojednanje. Dobra 
rozmołwa mjez susodami wĕsće nĕšto wu- 
skutkuje. Nječakajmy z tym předołho, zo 
so njeby w nas nahromadźiło wulke mjer- 
zanje, kotrež by wubuchnyło w rozmołwje 
a dowjedło k pohoršenju pomĕra.

Biblija liči realistisce z tym, zo njeje wu- 
spĕch dobreho zadźerženja garantowany. 
Za mĕr a dojednanje staj stajnje dwajo 
trĕbnaj. Mćžno, zo dyrbimy z přesłapje- 
njemi žiwi być. Ale, tak Pawoł, kaž wjele na 
nas zaleži, mamy so prćcować wo mĕrze 
wšĕmi čłowjekami.

To samsne płaći tež w powołanskim ži- 
wjenju. Znaju małeho předewzaćela z twar-

„Knježe, daj nam mĕr!" -  linolowa rĕzba Hanki Krawcec

skeje branše, kotryž je so dał wot wulkich 
pjenjez wulkeje firmy slepić, a na koncu je 
jeho ta wulka firma dowjedła do bankrota, 
dokelž njeje jemu w prawym času zapłaćiła 
wukonjane dźĕła. Předewzaćel je při tym 
swoju chĕžu přisadźił a bydli nĕtko na 
podruž w tym domje, kiž je sej ze swojimaj 
rukomaj natwarił. Mćžemy sej lochko 
předstajić, zo zbudźi tajki wosud hidu a złe 
mysle w potrjechenym. Ale tež tu njech 
płaći słowo Swjateho pisma: „Njedaj so 
přewinyć wot złeho, ale přewiń złe z do- 
brym."

Zda so nimale njemožne być, tole do 
skutka stajić. Zwotkel dćstanjemy mocy za 
žiwjenje bjez hidy a agresijow? Proste po- 
tłćčowanje tutych začućow k ničemu nje- 
wjedźe. Pak nastanu z potłočowanych 
agresijow depresije abo wšelake organiske

škody abo złe mysle so 
na druhim mĕstnje 
wotreaguja.

Najprjedy jćnu je 
derje, sej wuwĕdomić 
wšo to, štož we mni tči. 
Sprawnosć napřećo 
sebi sej žada, zo spo- 
znaju, hdy sym hnĕw- 
ny a čehodla. Potom 
možu rozmyslować 
wo tym, kak mćžu pra- 
wje reagować. Snadź 
mćže so sprawnosć 
stać přez nadrjadowa- 
ne organy, přez sudni- 
stwa abo wyše zarja- 
dy. Ale to je njewĕsta 
wĕc. Prawo mĕć a pra- 
wo dostać je dwoje. 
Wjele pomha, hdyž 
njewostanu sam ze 
swojim hnĕwom a ze 
swojimi mjerzanjemi, 
hdyž mam čłowjeka, 
kiž mi pomha njesć 
wobćežnosće žiwje- 
nja.

Prawje je tež, so do- 
pomnić na słowa 
Swjateho pisma wo 
Božej lubosći. Ja sym 

Bože dźĕćo, wšojedne, što so stawa. Tym, 
kiž Boha lubuja, wšitke wĕcy k dobremu 
słuža. W modlitwje namakamy mćc, ko- 
tružtrjebamy. Druhdy tež pomhaja přikła- 
dy tamnych ludźi, kiž so njejsu dali pře- 
winyć wot złeho, ale su přewinyli złe z 
dobrym. Najwažniši přikład za nas je Jezus 
Chrystus. Won je po puću lubosće a mĕra 
chodźił. Hišće na křižu je so modliłza tych, 
kiž su jeho křižowali. Tole njebĕ słabosć, 
ale najwjetša sylnosć. Boh so postara wo 
sprawnosć. Chrystusa je z morwych zbu- 
dźił a jemu mjeno nade wšitkimi mjenami 
dał. Dowĕrmy so Jezusej a mocyjeho lu- 
bosće.

Njedajmy so přewinyć wot złeho, ale 
přewińmy złe z dobrym. Tole je naš puć k 
mĕrliwemu žiwjenju.

J a n  M alink
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Tole je znate łaćonske hesło, kotrež so wosebje w klćšterskich 
rjadach katolskeje cyrkwje wužiwa. Přełožene rĕka wone cyle 
jednorje „Spĕwaj a džĕłaj!" a je mnohim ze žiwjenskim hesłom. Zo 
dyrbimy dźĕłać, zo bychmy swćj chlĕb mĕli, je zrozumliwe. Tež ty 
budźeš so prjedy abo pozdźišo za powołanje rozsudźić dyrbjeć. 
Štć wĕ, hač nimaš hižo tajne přeće?

Kak pak steji z tym ,spĕwanjom" w našim žiwjenju? W pĕsto- 
warni a šuli nawuknješ wjele spĕwow. Snano spĕwaš druhdy ze 
staršimaj abo samo w šulskim chorje?Tež w dźĕćacych kemšach 
abo w nabožinje so husto spĕwa. Njespĕwamy tam jenožz luteje

Dwĕ ročnicy w Praze swjećili
27 wjednikow zbĕzka

21. smažnika 2002 zhromadźichu so wulke 
syły ludźi w Mikławskej cyrkwi husitskeje 
ćĕsko-słowakskeje cyrkwje na Staromĕ- 
šćanskim namĕsće, zo bychu wopominali 
27 nawjedowarjow ćĕskeho krajnostaw- 
skehozbĕžka přećiwo habsburgskemu kra- 
lej Ferdinandej II. Na tutym dnju w lĕće 
1621 buchu wšitcy sydomadwacećo po 
přĕhratej bitwje na Bĕłej horje wotprawjeni. 
Kaž chłostanje ćĕskich njekatolikowzapo- 
ča so tehdy nanuzowana njesmilna katoli- 
zacija, kotrejež sćĕh bĕ masowe wupućo- 
wanje ewangelskich wobydlerjow. (Cĕska 
bĕ mjenujcy před Bĕłohorskej bitwu z wjet- 
šeho dźĕla protestantiska.) Z  jeničkej 
statnej nabožinu bu katolska, wšĕ druhe 
buchu zakazane a přesćĕhane. Čĕska rĕč 
bu ze zarjadow wotstronjena a přez nĕmči- 
nu narunana. Njekatolske knihi so pala- 
chu. Nastate spadowanje čĕskeje narod- 
neje kultury a čĕskeje rĕče wohrožowaše 
we 18. lĕtstotku samo fyziske traće čĕskeho 
naroda. Tćn so hakle w 19. lĕtstotku zapo- 
ča wuwĕdomjeć a so konc lĕtstotka do 
tajkeje mĕry zhraba, zo zamć so spočatk 
20. lĕtstotka wuswobodźić a bu kmany sej 
wudobyć politisku swobodu. Z  tajkimi a 
podobnymi mysličkami so wobdźĕlnicy zet- 
kanja zabĕrachu. K zhromadźenym rĕče- 
štaj mgr. D. Molnara po nimjara emocio- 
nalnje spisowaćelka D. Štĕtinova. Dale 
porĕčeštaj potomnikaj wotprawjenych Jan 
Vodńansky a Viktor Sušicky. Wokalne 
składby J. S. Bacha, J. Bernateka a A. 
Dvořaka zanjese M. Bĕlohlavkova, na byr- 
glach piskaše J. Bernatek.

Po tutym wopomnjeću podachu so

wobdźĕlnicy z cyrkwje před radnicu na 
mĕstno, hdźež so před nimale 400 lĕtami 
eksekucija wotmĕ. Tam zastupjerjo wjaco- 
rych towarstwow kwĕćele połožichu a k 
zhromadźenym porĕčachu. Swjatočnosć 
so zakonči z čĕskej hymnu „Kde domov 
muj" a ze słowakskej hymnu »Nad Tatrou 
sa blyska", kotrejžzahudźi dujerska kapała 
čĕskeje armeje.

Pdtec bratraj
24. smažnika so přećeljo Serbow ze Sdruže- 
nř přećelow Łužicy při Towarstwje Narod- 
neho muzeja, ze Spoleka čĕsko-łužiskeho a 
z wobnowjeneho Towarstwa přećelow Łu- 
žicy zeńdźechu na narodnym wopomnišću 
w Praze-Kobylisach na bywšim wojerskim 
třĕlnišću, hdźež za čas wćjny Nĕmcy 
čĕskich wćtčincow wotprawjachu. Tam 
buštaj w lĕće 1942 dnja 24. smažnika prof. 
dr.Josef Pata a dnja 2. pražnikajeho bratr 
dr. František Pata, wobaj wulkej přećelej a 
spĕchowarjej Serbow, zatřĕlenaj. Na tu- 
tym zrudnym mĕstnje su zamĕstnjene ka- 
mjentne pomniki z wudypanymi mjenami 
woporow nĕmskeje okupacije a z datuma- 
mi jich smjerće. Wjele dźesatkow mjenow 
jow wopytowar namaka. Wo bratromaj 
Patec porĕča čĕsce, wočiwidnje hnuty, 
dr. Josef Lebeda, za Serbow potom Jurij 
Łušćanski. Na wopomnjeću wobdźĕlichu 
so tež potomnicy wobeju wćtčincow, 
dźowka Františeka Paty prof. Jarmila 
Vrchotova-Patova, wnukaj Josefa Paty z 
dźĕćimi a druzy přiwuzni. Přišli bĕchu tež 
zastupjerjej Sokoła atd. Po narĕčomaj spo- 
minachu přitomni hišće w mjezsobnych 
bjesadach na tragiske podawki našich sta- 
wiznow. J i ř i  M u d ra

Žnjenski kĕrluš
Dźak a česć mĕj Bćh, tćn miły, 
kiž nam brćzdu žohnuje, 
z kćždym lĕtom nowe dźiwy, 
mćc a krasnosć pokaže.

Dźak a česć za žohnowanje, 
kiž smy z pola chowali, 
jeho wćtcne wobstaranje 
dešć a słćnco wobradźi.

Dźak a česć tom' Knjezej dajmy 
spĕwajo a we skutku, 
bratrow hłćdnych njewostajmy, 
smilni smilnosć dćstanu.

Dźak a česć, dćńž zemja Boža 
njese płćd nam k potrjebi; 
hač do rowa, smjertnoh' łoža 
chwalmy Boha wjeseli!

Handrij Zejler

Bohate žnĕ bĕchu lĕtsa narostli na tutym 
žitnišću pola Sprjejc. Foto: E. Bigonowa

wostudy, ale dźakujemy so, chwalimy abo prosymy Boha w 
našich spĕwach.

Z  hesła je spćznać, zo stej wjeselo a proca wusko zwjazanej. W 
hćdančku, kiž sym za tebje přihotowała, mćžeš to hnydom raz 
wupruwować. Pytaj puć přez labyrint, a jeli maš wšitko prawje, 
možeš za sobu štyri započatki dźĕćacych spĕwow wučitać. Zawĕ- 
sće je znaješ a mćžeš sej je hnydom zaspĕwać. Tuž přeju ći wjele 
wjesela při spĕwanju kaž tež dźĕłanju. Ja d w ig a
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Serbsko-jendźelske zetkanje w Uće 1704
W mĕšćanskej knihowni w Budyšinje cho- 
wa so žadna nabožna knižka z titlom 
„Nothwendige Seelen-Sorge in eines Pre- 
digers Sendschreiben an seine Pfarrgenos- 
sen vorgestellt". Byrnjež knižka nĕmski titul 
mĕła, je jeje hłowny tekst (79 str.) w hornjo- 
serbskej rĕči. Wudata w lĕće 1704 w Budy- 
šinje pola Andreasa Richtera, bu wona, 
kaž na str. 3 zhonimy, „z radu a z dobro- 
ćiwosću jeneho wosebneho angliskeho 
knjeza, teho knjeza Halefia, kiž přez Łužice 
swćj puć wza," do serbskeje rĕće přełožena 
a ćišćana.

Nadrobniše wo tutym wudawaćelskim 
předewzaću zhonimyz rozprawy stawizna- 
rja Christiana Knauthy wjeho knize „Derer 
OberlausitzerSorberwenden umstandliche 
Kirchengeschichte" (Zhorjelc 1767), hdźež 
na str. 281 -282 twjerdźi, zo přebywaše w 
lĕće 1704 w Budyšinje wosobnyjendźelski 
lord Baron von Hales, kiž bĕše jako jen- 
dźelski kralowski pćsłanc po puću z Wiena 
do Berlina. W ćasu swojeje přitomnosće w 
Budyšinje bĕše won jonu připadnje w bli- 
skosći Michałskeje cyrkwje, hdźež wuhla- 
da, kak serbscy kemšerjo runje po kem- 
šach z cyrkwje domoj dźĕchu. Jeho wo- 
sebje překwapijich njewšĕdna drasta. Na 
jeho prašenje, što to do ludźi je, rozpra- 
wichu jemu, zo su to powostanki starych 
Serbow, kiž „před 1000 lĕtami tutćn kraj 
wobsedźachu". Hišće wćipny, da wćn serb- 
skeho archidiakona Pĕtroweje cyrkwje Pa- 
woła Prćtoriusa (1650-1709) ksebi přińć, 
z kotrymž so potom wo wobstejnosćach 
Serbow rozrĕćowaše a so wosebje wopraša 
za jich dušinej a křesćanskej powahu. Ar- 
chidiakonej přepoda wćn nĕmski přełožk 
najprjedy wjendźelskej rĕči spisaneje knihi 
ztitlom „Die nothwendige Seelensorge" a 
žadaše sej, zo by ju ton do serbskeje rĕče 
přełožił, ćišćećdała mjez Serbami rozdźĕlił. 
Kaž Knauthe nas dale informuje, njezaruna 
Hales jenož wudawki ćišća, ale tež Pra- 
toriusej za jeho procu při přełožowanju 
honorar wupłaći.

Pawoł Pratorius jto je łaćonski přełožk 
serbskeho mjena Sołta) bĕ jedyn z naj- 
wažnišich serbskich procowarjow skćnc 
17. a spočatk 18. lĕtstotka. Wćn bĕše sobu- 
staw komisije, kotraž wuda w serbskej rĕči 
1693 mały katechizm, 1695 epistle a sćenja 
a 1696 cyrkwinsku agendu. Z Michałom 
Frencelom a Michałom Racu wobstara 
won 1703 prĕni serbski přełožk psalmow. 
Wćn dźĕłaše sobu tež na Frencelowym 
přełožku Noweho zakonja (1706) a na 
prĕnich serbskich spĕwarskich, kotrež 1710 
wuńdźechu.

Robert Hales -  kaž sym mćhł zwĕsćić -  
bĕše posoł a zastupnik jendźelskeho To- 
warstwa za spĕchowanje křesćanskich 
znajomosćow (Society for Promoting Chri- 
stian Knowledge), kotrež so w lĕće 1698 w 
Londonje jako prĕnje anglikanske mision- 
ske towarstwo załoži. Do hłownych na- 
dawkow towarstwa słušeše rozšĕrjenje 
biblijow a tamnych nabožnych spisow we 
wšelakich rĕčach. Moje pytanje za Hale- 
som w kompendijach jendźelskeje aristo- 
kratije wobkrući, zo won sam njebĕ ani 
baron ani lord nĕkajkeho stopjenja. Praw- 
dźepodobne pak je, zo bĕ won młćdši syn 
nĕkajkeho zemjana, přetož w lisće towar- 
stwu z lĕta 1701 wot sobudźĕłaćerja w 
Šwicarskej won so mjenuje jako „Mr. Ro- 
bert Hales, kotrehož po wašnju kraja [Šwi- 
carskeje] tituluja po titulu jeho nana". Štć 
pakjeho nan bĕ, njejsym hišće mćhłzwĕ- 
sćić. Knauthe twjerdźi dale, zo bĕ Hales 
jendźelski kralowski pćsłanc. Wo skutko- 
wanju jendźelskich diplomatow a kralow- 
skich posłancow na započatku 18. lĕtstot- 
ka je so wjele pisało, w žanej z wotpowĕd- 
nych přiručkow pak njejsym jeho mjeno 
namakał. Při wšĕm njeje wuzamknjene, zo 
mĕješe wćn nĕkajki diplomatiski nadawk, 
přetož čas jeho přebywanja w Nĕmskej 
bĕše čas Wćjny španiskeho namrĕwskeho 
slĕda (1701-1714), do kotrejež so Jendźel- 
ska a nĕmske kejžorstwo zaplećeštej.

Jendźelski original knižki „Nothwendige

Awtor prof. dr. Gerald Stone z Jendźelskeje 
z mandźelskej lĕtsa nalĕto w Budyšinje

Foto: M. Bulank

Seelen-Sorge", kotryžso mjenuje „A Pasto- 
ral Letterfrom a Ministerto his Parishio- 
ners", wuńdźe w Londonje w lĕće 1699 a 
namaka so w zapisach wudaćow towar- 
stwa wot lĕta 1700. Bĕše po zdaću popu- 
larny, přetož w lĕće 1769 wuńdźe jeho 
pjatnate wudaće. Serbski přełožk pak, kel- 
kož wĕmy, bu borze zabyty. Sym wćipny, 
hačje eksemplarw Budyskej mĕšćanskej 
knihowni unikat.

Za mnje wostanje Hales potajnostna 
figura, wo kotrejž bych rady wjele wjace 
wuslĕdźił, ale dwĕluju, hač budźe to mo- 
žno. Hdyž pak sym w Budyšinje, wosebje 
hdyž sym na Serbskim kĕrchowje abo he- 
wak w bliskosći Michałskeje cyrkwje, njeń- 
dźe mi z pomjatka moj krajan, kiž před 
nimale třomi lĕtstotkami ze zadźiwanjom 
přihladowaše, kak Serbja w swojej nje- 
wšĕdnej drasće po kemšach domoj dźĕchu.

G e ra ld  Sto n e
Žorle:
Brock, Peter: Daniel Ernst Jablonski and Education 
in Lower Lusatia, w: The Slavonic and East Euro- 
pean Review, XLIV (1966), str. 444-453 
McClure, Edmund: A CHapter in Church Histoiy; 
being the Minutes of the Society for Promoting 
Christian Knowledge for the Years 1698-1704 
(London, 1888), str. 355-356

150 lĕt stary parament na dupu w Mlchał- 
skej cyrkwi Foto: T. Malinkowa

Žadnostka wMichałskej cyrkwi
W archiwje Michałskeje wosady w Budy- 
šinje chowa so žadnostka: parament na 
dupu z lĕta 1852 ze serbskim napismom. 
Zhotowjeny je ze somoćaneho, mjeztym 
hižo chĕtro wusmahnjeneho fijałkojteho 
płata. Wušiwanja a wobrubjaca canka su 
slĕborne. Po formje je wosomrožkaty, tak 
kaž je tež dupa w Michałskej cyrkwi. Z 
canku ma přemĕr 71 cm.

Dalokož dźensa wĕmy, jedna so wo dru- 
hi najstarši parament ze serbskim napis- 
mom, kiž w našich wosadach mamy. Hišće 
starši, pochadźacy z lĕta 1840, wobsedźi 
jenož hišće Poršiska wosada. Zadny je tež 
w swojej funkciji jako wodźeće na dupu.

Tajke su jara rĕdke a so lĕdma w žanej 
serbskej wosadźe namakaja.

Parament je w tutych dnjach runje 150 
lĕt stary. Prawdźepodobnje darichu jćn 
wosadni swojej cyrkwi při składnosći 25lĕt- 
neho wosadneho jubileja fararja Ernsta 
Bohuwĕra Jakuba, kotryž so dnja 25. julija 
1852 wulcyšnje swjećeše. Wušiwanja a 
canka w slĕbru pokazuja na tutćn slĕbor- 
nyjubilej. Najskerje je so tehdy kompletna 
sadźba nowych paramentowtež za wołtar 
a klĕtku dariła. Wšitke tute dźĕle pak su 
dźensa zhubjene. Ćim bćle možemy sej 
wažić, zo je so parament na dupu wu- 
chował. r.ftf.
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Nieda/Niedow -  hdźež bĕ nĕhdy Tešnař z fararjom...
36 lĕt, wot 1862 do 1898, bĕ Jan 
Bjedrich Tešnař farar w ewangelskej 
nĕmskej wosadźe Nieda pola Zhorjel- 
ca. Krotko do jeho 104. posmjertnin 
podam so w juniju 2002 na wopyt do 
tuteje wsy, kotraž leži dźensa w Pol- 
skej a so Niedow mjenuje.

iViedow? Nĕ, tajkeje wsy tu we wokolinje 
njeje, mĕni předawarka při tankowni w 
Zgorzelcu. Tola mam zbožo. Jeje kolega 
wo tajkej wsy wĕ a mćže mi ju samo na 
karće pokazać. Njetrjebam daloko jĕć, je- 
nož nĕkak pjatnaće kilometrow na juh po 
drćze čo. 352 w smĕrje na Bogatynju. We 
wysokosći Radomierzyc pokazuje pućnik 
nalĕwo do jenož połdra kilometra zda- 
leneho Niedćwa. „Kšasna jo  tam ta strona, 
gorata a depata, połna zelenych łukow a 
płodnych polow" -  takle je nĕhdy Bram- 
borski Casnik wo Niedańskej končinje pi- 
sał. Dyrbju wopisanju přihłosować. Zwjer- 
škow wysokich štomow saha končk cyrk- 
wineje wĕže -  wĕže Tešnarjoweje cyrkwje! 
Wo njej je wćn sam raz prajił: „Gab se 
Skjarboski turm na Lutolski stawił, ga njeby 
hyšći tak husoki był ako Niedański!"

Wočakuju wjes, ale wuhladam dowo- 
lowe srjedźišćo. Hnydom za wjesnej taflu

jenož zamožite wosady. Je widźeć, zo 
Tešnař w Niedźe njebĕ mjez chudymi fara- 
rił. Tole bĕ tež přičina, čehoždla je so z 
Delnjeje Łužicy sem přesydlił, tehdy, hdyž 
bĕ młody duchowny a hdyž trjebaše dobru

Napis na kĕrchowje -  jedna z rĕdkich  
pokazkow na nĕmsku zašłosć wosady

započina so wulke, ze železnym płotom 
wobhrodźene wočerstwjenišćo. Informaci- 
ska tafla wozjewja, zo jedna so wo „Ośro- 
dek wypoczynkowy i sportow wodnych" a 
zo słuša brunicowej milinarni w bliskim 
Turćwje.

Farar Jan  Bjedrich Tešnař (1829-1898)
Foto: Serbski kulturny archiw

zasłužbu, zo mohł swoj přez studij nastaty 
dołh wotpłaćować.

Přez zerzawe železne wrota stupju na 
kĕrchow. Njezwučeny napohlad da mi po- 
zastać. Jenož kćnčkaj, 
hdźež su nowše rowy, 
stej hladanej. Na zbyt- 
nych wulkich přestrje- 
njach saha z wysokeje 
trawy jenoź tu a tam 
stary narowny ka- 
mjeń. Nĕhdźe tu je fa- 
rar Tešnař namakał 
swoj posledni wotpo- 
čink. Na jeho chowa- 
nju 17. junija 1898 bĕ- 
chu tež Serbja při- 
tomni byli: fararjej 
Korjeńk z Borkowow a 
Bolte z Brjazyny a kan- 
didataj teologije Wy- 
lem Nowy a Bogumił 
Šwjela. Z prĕdowa- 
njom a ze serbskim Wotčenašom fararja 
Korjeńka so tehdy w mjenje Serbow z nim 
rozžohnowachu.

Hač je mćžno Tešnarjowy row hišće na- 
makać? Při kĕrchowowej muri su wulke 
swćjbne rowy, nĕkotre su samo hišće ze 
železnymi lĕsycami wobdate. W tajkim bć- 
le wosobnym rowje su drje tež Tešnarja 
pochowali. Předobudu so wot jednoho k 
druhemu. Wšitke su zarosćene z kerčinu a 
ćernjemi. „Ruhestatte"a „ln Gottes Frieden 
ruhen hier" mćžu tu a tam hišće wučitać. 
Nihdźe pak mjena pochowanych njezho- 
nju. Tafle z mjenami su wudypane, rozbite, 
wotstronjene ... Pokazki na nĕmsku zašłosć

nĕtko polskeho kraja buchu systematisce 
zničene. Tak wostanje drje tež Tešnarjowy 
row na wšĕ časy njeznaty a Serbam nje- 
budźe mćžno tam při jeho poslednim wot- 
počinku w dźakownosći na njeho spomi- 
nać.

Nĕhdy ewangelska cyrkej je dźensa ka- 
tolska. Na to pokazuje hižo zboka njeje 
stejacy wysoki drjewjany křiž z napismom 
„W krzyźu zbawienie". Čyrkej njeje w naj- 
lĕpšim stawje, wobmjetk wotpaduje, nĕko- 
tre wokna su rozbite, blach na wĕži zerzawi. 
Wotydźenja cyrkej njeje přistupna. Kćždu 
njedźelu pak so tu připołdnju w dwanaćich 
kemše swjeća wot duchowneho, kiž při- 
jĕdźe z Krzewiny. Kemšerjo přińdu z třoch 
wokolnych wsow. Nĕhdyša farska cyrkej 
Nieda je dźensa potajkim bjezwuznamna 
filiala Niedow...

JSTiže kĕrchowa wuhladam impozantne 
zastarske twarjenje. Može to jenož fara 
być. Kĕrchowowe wrota, kiž k njej wje- 
dźechua přez kotrežjeTešnařw36 lĕtach 
što wĕ kak husto kročił, su zamurjowane. 
Dyrbju so zawrććić a so podać do wo- 
čerstwjenskeho centruma. Byrnježjunij był, 
tam ani jednoho dowolnikarja njezetkam. 
Jenož nĕkotři mužojo, wuhotowani z kara- 
mi a łopaćemi, wšelake dźĕła wukonjeja. 
Přihotuja dowolnikarsku sezonu.

Nĕhdy wosobne rowy při muri Niedańskeho kĕrchowa su dźen- 
sa zarosćene.

Stara wjesna drćha, kiž wjedźe nimo 
fary dele do doliny, dźensa njeje dlĕša hač 
200 metrow. Wona kćnči we wodźe. Tam, 
hdźež bĕchu nĕhdy burske statoki wsy Nie- 
da, wupřestrĕwa so nĕtko 200 ha wulki 
spjaty jĕzor rĕki Witki. Hnydom niže fary 
započina so brjoh. Hory nawoženeho pĕ- 
ska tam leža a čakaja na to, zo bychu 
dźĕłaćerjo z nich přijomny pobrjćh za ku- 
panskich hosći stworili. Jĕzor je wuski, ale 
dołhi. Na napřećiwnym boku leža jednot- 
liwe statoki -  poslednje swĕdki Niedań- 
skeho ratarstwa.

Zboka wjesneje drćhi steji bungalow při 
bungalowje. Jeničke zbywace štyri o

iVjejsym dowolnikarka, tuž podam so da- 
le po puću, kiž 
wjedźe zboka že- 
lezneho płota 
runu smuhu k 
cyrkwi. Cyrkej a 
ju wobdawacy 
kĕrchow je jeni- 
čki areal, kiž nje- 
je ze železnym 
płotom wobda- 
ty. Tu maš swo- 
bodny přistup.
Boži dom je ho-
berske twarje- Zachod do fary, w ko-
nje, tajke, kaj- t rejž je Tešnař 36 iĕt
kež mĕjachu je bydlił
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zastarske twarjenja so prawje do dowol- 
nikarskeje atmosfery njehodźa. Dwĕ stej 
šuli. Stara tu hižo steješe, hdyž je Tešnař 
1862 do Niedy přišoł. Na nowej je čitać 
lĕtoličba 1892. Ju je potajkim Tešnař na 
kćncu swojeho zastojnskeho časa dał na- 
twarič. Do wobeju je husto chodźił jako

šulski dohladowar, snadź je tu tež sam 
wučbu podawał. Wobĕ twarjeni so hišće 
wužiwatej, jedne jako hotel, tamne jako 
zarjad.

Zbytnej historiskej twarjeni słušatej to- 
horunja hromadźe: fara a hrćdź. Mjez 
nimaj wupřestrĕwa so wulki dwor. Dwĕ 
stronje dwora stej dźensa pustej, tam drje 
bĕchu nĕhdy brćžnje stali. Tešnař bĕ po- 
tajkim hospodarił na štyristronskim kuble. 
Štož bĕ cyrkej hižo wuprudźiła, farska le- 
žownosć wobkruća: Nieda bĕ bohata wo- 
sada, kajkužju podob- 
nu po cyłej Delnjej Łu- 
žicy njenamakaš. „Wo 
zemske dobytki ga 
njebĕšo jomu žeden 
brach" -  takle je nĕ- 
hdy Bramborski Cas- 
nik wo Tešnarju w 
Niedźe pisał. Při wšĕm 
derjemĕću pak njeje tu 
lute zbožo wužiwał:
Prĕnja mandźelska ze- 
mrĕ při porodźe, dru- 
ha po ćežkej chorosći.
Po nĕkotrych lĕtach 
wudowstwa so třeći 
raz woženi, tola man- 
dźelska, kiž mĕješe je- 
ho na stary dźeń wot- 
hladać, borze po kwa- 
su schori a bu sama 
pomocy potrĕbna. Je- 
ničke dźĕćo so Tešna- 
rjej narodźi, syn 
Pawoł, kiž sta so po 
smjerći nana z jeho 
naslĕdnikom jako 
Niedański farar.

Ztuteje fary sem je 
Tešnař nawjedował 
serbske žiwjenje w Del- 
njej Łužicy, je rjadował

naležnosće Mašicy Serbskeje a so wo to 
starał, zo bychu serbske knihi do ludu při- 
šli. Tu je přihotował wudaće delnjoserbske- 
je biblije, je spisał swoje woblubowane 
zbĕrki prĕdowanjow, modlitwow a kĕrlu- 
šow kaž tež sep dalšich serbskich knihow a 
nastawkow. Tež serbskich hosći je tu witał, 

předewšĕm přiwisni- 
kowzjeho prjedawše- 
je Choćebuskeje wo- 
sady: „Cesto su serb- 
ske žonyz mojeje wo- 
sady ku mnjo woglĕ- 
dalido Niedeje".

Na farje je widźeć, 
zo je njewužiwana. 
Schody, po kotrychž z 
wjesneje drćhi horje 
ke chĕžnym durjam 
stupam, su zekřiwjene. 
Wokna w hornim po- 
schodźe zdadźa so hi- 
šće zTešnarjoweho ča- 
sa być. Delnje wokna 

su zapowĕšane, přez škałoby wuhladam 
zerzawjacy chłćdźak a tamny stary čapor.

P odam so do recepcije dowolnikarskeho 
centruma. Mojej rozmołwje z nawodnicu 
štyri dalše sobudźĕłaćerki wćipne připo- 
słuchaja. Njestanje so to husto, zo so wu- 
krajnica sem zabłudźi a so za zańdźenosću 
praša. Zhonju wosud Tešnarjoweje wosad- 
neje wsy, kiž je so runja dźesatkam wsow w 
serbskich končinach stała z woporom 
brunicy:

Niedańske statoki su potepjene w spjatym 
jĕzorje rĕki Witki. Wulka tafla wabi turl- 
stow ke kupanju a čołmikowanju.

1963 bu Niedćw powodźeny dla bli- 
skeje brunicoweje milinarnje w Turowje. 
Borze po tym natwarichu tu wočerstwje- 
nišćo za dźĕłaćerjow brunicownje. Z fa ry  
bu hotel z -  rjaneho kamina w přizemju 
dla -  romantiskim mjenom „Pod kamin- 
kiem". Bćrze pak jewjachu so twarske bra- 
chi, nowa třĕcha bĕ trĕbna, ale pjenjez 
njebĕ. 1975 dyrbješe so hotel zawrĕć. Po 
tym wužiwachu so delnje rumnosće hišće

Krajina wakoła Niedńwa: „Kšasna jo tam 
ta strona, gorata a depata, połna zelenych 
łukow a płodnych polow."

Fota: T. Malinkowa

wĕsty čas jako wobchod a skład, před 
nĕšto lĕtami pak so tež tole z wĕstotnych 
přičin zakaza. Wobnowjenje njeje před- 
widźane, pjenjezy faluja. Kelko lĕt Tešna- 
rjowa fara takle hišće wutraje?

Na moju prostwu ma nawodnica turi- 
stiskeho centruma hižo kluč w ruce, zo by 
mi faru wotnutřka pokazała. Potom pak 
jćn zaso wotłoži, njezatajejo přičinu: Boji 
so, što mohła jako wukrajnica wo tym, 
štož tam widźu, do swĕta trubić. Zamoł- 
wjejo so přeprosy mje sem na dowol.

Hač přeprošenje přiwozmu? Njecha so 
mi tak prawje kupać tam, hdźež bĕ nĕhdy 
Tešnařzfararjom. T.M.

Božl dom w Niedńwje -  
nĕhdy ewangelski, 
dźensa katolski

Nĕhdyše farske kubło z faru a hrńdźu, w pozadku stara šula
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Sakska synoda
1. schadźowanje 25. krajneje synody Sakskeje 

wot 31. meje do 2. junija u> Drježdźanach

Krajnocyrkwinske wjednistwo je mje 
jako zastupjerja Serbow do 25. kraj- 
neje synody powołało. Chcu zaso na 
zwučene wašnje přehlad wo dźĕle sy- 
nody podać.

Na zahajenskich kemšach prĕdowaše bi- 
skop Krefi w delnim dźĕlu cyrkwje Našeje 
knjenje. Wšitcy nowi synodalojo, kotřiž 
njejsu hišće krajnej synodźe přišłušeli, bu- 
chu na kemšach zawjazani.

Mjez 60 wolenymi sobustawami stej nĕ- 
kak dwĕ třećinje nowych. Cyłkownje je 23 
žonow w synodźe. Mjez powołanymi syno- 
dalemi staj tež sakski minister za justicu 
dr. Thomas de Maiziere a brigadny general 
n. w. Wolfgang Gulich.

W Domje cyrkwje zahaji najstarši mjez 
synodalemi -  tonkroć 
bĕ to prĕni raz žona,
Rosemarie Kohler - 
prĕnje zeńdźenje syno- 
dy. Prezident krajneho 
sejma Sakskeje Erich 
lltgen postrowi w mje- 
nje knježerstwa syno- 
du a přeješe jej wjele 
wuspĕcha. Won spo- 
minaše na konstituo- 
wanje sakskeho parla- 
menta před 12 lĕtami 
w runje tej samsnej 
žurli.

Pjatk so najprjedy 
cyły krajnocyrkwinski 
zarjad a potom wšitcy 
synodalojo skrotka 
předstajichu. Wyši 
krajnocyrkwinski rada 
Zweynert předstaji sy- 
nodźe wustawu sak- 
skeje krajneje cyrkwje 
a bratr Rolf Bottger, nĕhdyši prezident sy- 
nody, rozłoži dźĕłowy porjad krajneje syno- 
dy.

Sobotu wuzwoli so z wulkej wjetšinu 
hłosow zaso Gudrun Lindnerz Weifibacha 
jako prezidentka synody. Wona je w 24. 
synodźe wjele připoznaća žnjała. Jako za- 
stupjer teologow wuzwoli so superinten- 
dent Matthias Weismann z Borny, nĕhdyši 
farar we Wosporku, a jako zastupjerka 
lajkow Ursula Guder, wjesnjanostka w 
Hirschfeldźe. Nowi přisydnicysu matema- 
tikarka Barbara Gilbertz Drježdźan, social- 
na dźĕłaćerka Roswitha Mildner z Riesy, 
wućerka Ines Marx z Grauschwitz pola 
Grimmy a farar Albrecht Ehrler z Hrodźi- 
šća. Pruwowanje wolby je wunjesło, zo 
dyrbja so wolby dweju synodalow wospje- 
tować. Mjez nimaj je tež Ines Marx.

Dale su so wolili čłonojo jednotliwych 
wubĕrkow. Do dalokeje mĕry su so přeća 
synodalow wobkedźbowali. Ja sam sym 
zaso w socialnoetiskim wubĕrku. Wubĕrki 
su so sobotu skonstituowali, to rĕka, před- 
sydu, zastupjerja a dweju pismawjedźerjow 
wolili a tež hižo wo tym přemyslowali, 
kajke ćežišća maja so wobdźĕłać a kak so 
na předležace zapodaća reaguje.

Wodźacy biskop VELKD, dr. Hans 
Christian Knuth, je nam nastaće a dźĕło 
VELKD rozkładł a na to skedźbnił, zo so 
dźĕło z EKD zmysłapołnje dźĕli a zo VELKD 
z přerĕznje 0,18 % krajnocyrkwinskich wu- 
dawkowjara mało pjenjez přetrjeba. Dźĕło 
na agendach a katechizmje, za daleku- 
błanje a za ekumenu so do wulkeje mĕry 
čestnohamtsce wukonja.

Postrowichu synodu mjez druhimi dr. 
Dittrich za katolsku cyrkej, bratr Jerzy Pilar- 
ski za ewangelsku cyrkej w Pćlskej a bratr 
Pavel Stolař z Prahi jako čłon prezidija 
synody ewangelskeje cyrkwje čĕskich 
bratrow. Won přednjese słowo jeho sy- 
nody k problematice wuhnaća sudetskich 
Nĕmcow po wćjnje z Čĕskeje.

Njedźelu prĕdowaše na kemšach w 
cyrkwi Třoch kralow biskop Kreft. Chćr 
z młodostnymi ze wšelakich kćnčin 
krajneje cyrkwje zwjeseli kemšerjow z wu- 
bĕrnym spĕwanjom. Cyrkwinski hudźbny 
direktor a synodala Johannes Dickert 
z Wurzena mĕsačnjejonu z młodostnymi 
zwučuje.

Njedźelu wobzamknychu so tež tři cyrk- 
winske zakonje.

Wyši cyrkwinski rada a direktor diako-

nije Jochen Bohl 
zhladowaše w 
swojej rozprawje 
dźakowny na 
dźĕło diakonije w 
poslednich 10 lĕ- 
tach. Tajke inten- 
siwne dźĕło njeje 
diakonija wot za- 
łoženja 1848 sem 
dožiwiła. Ličba 
sobudźĕłaćerjow 
je wot 2 500 na 
15 000 rozrostła.
Za nĕkak jednu 
miliardu eurow 
je so twariło. Jochen Bohl skedźbni pak tež 
na hospodarski ćišć přez priwatizowanje. 
Dokelž nima diakonija porno druhim kon- 
kurentam wulki kapital, njemćže tež cho- 
rownje abo druhe domy kupić.

W druhim dźĕlu rozprawy napomina 
nas wšĕch, zo dyrbi so žiwjenje z dźĕćimi 
bćle spĕchować. Spadowace ličby dźĕći 
su wohroženje za towaršnosć. Je wopačne 
myslenje, hdyžso praji, zo može kćždysam 
za sebje žiwy być. Tež wulka ličba bjez- 
dźĕłnych njesmĕ so akceptować. Trjebamy 
wjace powabka do dźĕła. Wotstronić dyrbi 
so předčasne sadźenje na rentu. Ludźo 
dyrbja zaso dźĕło dostać.

Nazymska synoda schadźuje so, da-li 
Boh, wot 15. do 18. nowembra.

H a n d rij W irth  
serbski synodala

Zapozdźone  
wotegrono starkej

z nimšćinu 
psiźoš do mĕsta 
a dalej

z engelšćinu 
pšiźoš do Ameriki 
a dalej

ze serbšćinu 
psiźoš do 
wutšoby swojeje 
Z njeju dojźoš wšuźi 
a dalej

Christiana Piniekowa

Prezidij 25. sakskeje krajneje synody (wotlĕwa): farar Albrecht 
Ehrler (Hrodźišćo), sup. Matthias Weismann (Borna, nĕhdy 
farar we Wosporku), Ines Marx (Grauschwitz), prezidentka 
Gudrun Lindner (Weiflbach), Roswitha Mildner (Riesa), Ursuia 
Guder (Hirschfelde) a Barbara Gilbert (Drježdźany)

Foto: M. Oelke

Zastupjer Serbow w 
sakskej krajnej syno- 
dźe: inženjer Handrij 
Wirth z Njeswačidła

Foto: priwatne
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Njeswarske doškrabki (2)
Posledni zemjan 

w Njeswačidle
Jćnu je so superintendent Wirth chĕtro 
hnĕwał. Wćn je potom, kaž so dźensa tak 
rjenje praji, swoj frust do Pomhaj Bćh na- 
pisał. Njewĕm, po kotrym puću bĕ ju do- 
stał, ale jednaše so wo knihu poslednjeho 
Njeswačanskeho knježka von Vietinghoff- 
Riescha z titlom „Letzter Herr auf 
Neschwitz -  Junkerohne Reue" abo 
nawopak. Ći Vietinghoffojo su sta- 
ra zemjanska šlachta a jich rowy 
sym na přikład před lĕtami tež w 
baltiskej Estniskej wuhladał. Posled- 
ni Njeswačanski zemjan rysowaše 
w swojej knize mjez druhim tež nĕ- 
hdyši pomĕr mjez knježkom a wo- 
sadnym fararjom.Tćn prĕni mĕješe 
jako patron cyrkwje resp. jako kola- 
tor poslednje a rozsudne słowo tež 
při wobsadźenju farskeho mĕstna.
To bĕ knjez Vietinghoff-Riesch mi so 
zda z wĕstym dosćčinjenjom wuzbĕ- 
hował a nimo teho bĕ zaso stare 
blady wo smjerći zasłužbneho nĕm- 
sko-serbskeho fararja Jana Wałta- 
rja (1860-1921) wurył a wohrĕwać 
spytał, zo bĕ pječa na njepřirodne 
wašnje zemrĕł. Wirthowa recensija 
abo replika bĕ selena była, ale wĕ- 
cowna a prawa wotmołwa na tajke 
přisłodźenja.

Z  připoldnišich 
bjesadow

Gerhard Wirth njesłušeše do tych 
ludźi, kotřiž so na komunistow a jich 
činki jenož puzolachu a huntorja- 
chu. Widźeše we nich swojich bra- 
trow, předewšĕm hdyž so runja je- 
mu za Serbstwo zasadźowachu. Ja 
so tuž njedźiwam, zo mi w swojim posled- 
nim lisćiku wot hodownika 1999 pisaše: 
,Komunizm mĕješe sprawny wotpohlad, 
Serbstwo zdźeržeć... Maće zrozumjenje za 
moje mysle?" Jako bĕ Wirth hišće w swojim 
zastojnstwje, njebĕchu jemu jeho tolerant- 
nosć, kotruž jenož njeprĕdowaše, mytować 
smĕli a mohli. Bĕ pak wšeje česće hćdne, 
zo jemu naposledk poslednju česć wopo- 
kazachu a jeho sobu k rowu přewodźachu, 
nĕtko, hdyž smy wšitcy dohromady wot 
kwakle diktatury wuswobodźeni.

Dźens smĕmy wo tym rĕčeć a pisać, zo 
słušeše cyrkej, ewangelska runje tak kaž 
katolska, do najbole wobstražowanych a 
wobčušlowanych institucijow bywšeho 
nĕmskeho stata dźĕłaćerjow a ratarjow. 
Tež wo tym, štož farar Wirth takle rĕčeše a 
činješe, je so wotpowĕdnym instancam 
rozprawjało. A ton wbohi čłowjek, kiž na 
přikład 1960 ze Serbskeho cyrkwinskeho 
dnja w Minakale Wirthowe wĕrnosći wot-

powĕdowace zwĕsćenje kolportowaše, zo 
je stat přećiwo cyrkwi a zo su buram wšitko 
zebrali, alezojim najwjetše kubło, mjenuj- 
cy wĕru, wzać njemćžeja a zoje namocna 
kolektiwizacija na tym wina była, zo je so 
w našich serbskich swojbach wjace pła- 
kało hač za čas druheje swĕtoweje wojny, 
dyrbjał sej dźensa, je-li hišće žiwy, wo hło- 
wu přimnyć!

Rjenje ponowjene swisle Božeho domu 
swačidle.

Tež wo tajkich łoskoćiwych temach smćj 
sej w připołdnišej přestawce wzastojnskej 
stwĕ so do mjechkeju křesłow sydnywši 
powĕdałoj. Jćnu so mje bratr Wirth pra- 
šeše: „Sto budźe, hdyž so Was za mnu 
prašeć budźeja?" Tajke nĕšto dźĕ njebĕ 
docyła z porstow wucycane było. Byrnjež
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bĕchu mi na druhim mĕstnje wobswĕdčili, 
zo so za marxista-leninista njehodźu, tak 
bĕ zas na druhim boku při wšĕm a runje 
tehodla wšo a wšitko mćžno. Nĕkajke hro- 
ženje abo lestne wabjenje z pjenjezami abo 
z wuhladom na postup w powołanju ...

Najskerje, nĕ, zawĕsće mĕli my napo- 
sledk tola z tymi, kotřiž su sej do „jich" pasli 
zalĕzli, smilniši być hač z tymi, kotřiž su 
nam tole wšitko naparali.

Ćišćane słowo dyrbi do luda
Wjele je so w NDRskim času pisało a ćišća- 
ło, serbsce, tola pomĕrnje mało za naš 
křesćanski lud.

Wulke zbože bĕ za mnje było, zo zwiso- 
waše dźĕło w superintendenturje tež z wu- 
dawanjom našeho Pomhaj Bćh. Radysym 
pisała přełožował, špihelowała korektury 
čitał. Husto smoj so při tym na lektora- 
censora mjerzałoj. Dźensa pak wšitko z 
hinašimaj wočomaj widźiš. Što ha smy sej 
jako tak mały narodźik pod wumĕnjenje- 
mi, kajkež je mĕjachmy, chcyli? Dyrbješe 
traš naše tak a tak hižo skromne łopjenko 
tež hišće z wulkimi bĕłymi blakami wu- 
chadźeć kaž we wosomdźesatych lĕtach z 
chwilemi Berlinski tydźenik „Die Kirche"? A 
ći bruni mćcnarjo bĕchu z nami tola čisće 
hinak wobchadźeli a zachadźeli, byrnjež 
bĕše tehdom tćn abo tamny serbski re- 
daktor hdys a hdys swoje pjero do sudobja 
z brunej jušku tunknył.

Hdyž bĕ ćišćernja tež skončnje Pomhaj 
Boh zhotowiła, donjesech pakćiki a wobal- 
ki na postowy zarjad, hdźež so přećelna 
Njeswačanska pćstownica knjeni Klaut- 
cyna wo jich rozesłanje staraše.

Bćrze słušach ja sam do ludźi, kotřiž 
mĕsac wob mĕsac na naš serbski mĕsačnik 
čakachu a na tajke wašnje zwiski do Ser- 
bow wobchowachu.

Sym to, štož sym napisał, „Njeswarske do- 
škrabki" mjenował. Tola to wšak popra- 
wom njetrjechi, přetož wo tymle krotkim, 
ale spomožnym času hodźało so hišće wje- 
le pisać a předewšĕm wo wonym njewšĕd- 
nym mužu, kotrehož mjeno je za mnje iden- 
tiske z mjenom wosady, w kotrejž bĕ tři 
lĕtdźesatki skutkował.

H in c Š o łta
(Konc)

Napisy při zachodźe na stary kĕrchow při cyrkwi w Njeswačidle. 
na prawym słowčko „su".

Bohužel pobrachuje
Fota: M. Vogler
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Brunicowa jam a je wot 1982 do 1990 
spožrĕła  38 statokow  we W ochozach. 
187 wjesnjanow zhubi swoju domiznu. W 
spominanju na to postaji LAUBAG nje- 
dawno wopomjatny kamjeń a informa- 
cisku taflu. Při wotkryću wobdźĕlištej so 
Mandy a Claudia Domel we Wochožanskej 
swjedźenskej drasće młodych holcow a 
wudatych žonow. Foto: E. Bigonowa

W ojerecy. Třo studenća a dwaj wučerjej uni- 
wersity Concordia w texaskim Austinje přeby- 
wachu njedawno na wopyće w ewangelskim 
gymnaziju Johanneumje we Wojerecach. Mjez 
wobĕmaj kubłanišćomaj wobsteja hižo nĕšto 
lĕt partnerske zwiski, kiž złožuja so na dwĕ 
zhromadnosći: nabožny profil kubłanja a zwja- 
zanosćze serbskim pochadom.

Nowa Niwa. Z małej swjatočnosću wotewri 
so 28. junija prĕnja WITAJ-skupina wtamnišej 
pĕstowarni. Wosom holcow a hćlcow tam nĕt- 
ko serbsce wuknje.

Budyšin. Składnostnje tysaclĕtneho jubileja 
mĕsta wotmĕ so sobotu, 29. junija, Dźeń cyrk- 
wjow w Budyšinje. Přez cyły dźeń mĕjachu 
zajimcy składnosć, sej wobhladać Bože domy, 
kĕrchowy a wšelake cyrkwinske institucije a 
zarjady w mĕsće. Po Michałskej cyrkwi wo- 
dźeštaj hosći farar Malink a cyrkwinski před- 
stejićer M. Wirth. K zakončenju dnja zeńdźe

so nawječor wjele stow kemšerjow k ekumeni- 
skej Božej słužbje w ewangelskim dźĕlu Pĕtr- 
skeje cyrkwje, kotruž nawjedowaštaj sup. 
Pappoi a fararSćapan a na kotrejž prĕdowaštaj 
sakskaj biskopaj Krefi a Reinelt. Za wulku ličbu 
přitomnych serbskich kemšerjow wšak bĕ jara 
zrudźace, zo je so na tutej wurjadnej cyrkwin- 
skej swjatočnosći dospołnje na Serbowzabyło. 

Brjazyna. 30. junija swjećeše tudy nĕhdźe 
40 kemšerjowdelnjoserbsku Božu słužbu. Prĕ- 
dowałje Juro Frahnow z Picnja, čitanje mĕješe 
Siegfried Malk ze Smogorjowa. Kemšam při- 
zamkny so zhromadne kofejpiće we wosadnym 
domje.

Bukecy. Na swojim lĕtušim wulĕće, kiž wotmĕ 
so 6. julija, wopytachu samostejacy ze serb- 
skich katolskich wosadow mjez druhim Buke- 
čanski Boži dom. Tam dostachu krćtki přehlad 
wo znatej bitwje pola Bukec.

Rogow. Wot 6. do 15. julija zarjadowaše Cho- 
ćebuska ewangelska cyrkej w Rogowje 13. mje- 
zynarodne młodźinske lĕhwo. Wobdźĕli so 75 
młodostnych z Polskeje, Letiskeje, Litawskeje 
a z Łužicy. Brunicy dla maja Rogowčenjo hač 
do 1. oktobra 2003 swoju wjes wopušćić a so 
do „noweho Rogowa" pola Baršća přesydlić.

Awgust 2002

Biskopaj Joachim Reinelt (nalĕwo) a Volker 
Krefi na ekumeniskich kemšach składno- 
stnje tysaclĕtneho jubileja Budyžina 29. ju- 
nija w Pĕtrskej cyrkwi Foto: M. Bulank

Bart. Ze swjedźenskimi kemšemi je so nje- 
dźelu, 7. julija, farar Joachim Philippwot Bart- 
skeje wosady rozžohnował. Won je so podał 
na předwumĕnk a přesydli so do Hbjelska. 
Farar Philipp je wot lĕta 1971 w Barće skutko- 
wał, won bĕ z prĕnim nĕmskim duchownym 
tudyšeje wosady. Jeho zastojnski předchadnik 
bĕ był serbski farar Gerhard Renč, kotryž je 
wosadźe wot lĕta 1932 hač do lĕta 1966 słu- 
žił. Po wotchadźe fararja Philippa so Bartska 
wosada hižo znowa njewobsadźi, ale zastara 
so wot susodneju fararjow w Hrodźišću a Wo- 
sporku.

W juniju je so dariło za Serbsku superinten- 
denturu 100€. Na Serbskim ewangelskim cyrk- 
winskim dnju je so nahromadźiło 1 713,63 € a
310,00 KČ kolekty, z kotrejž zbywa po zaruna- 
nju wšĕch wudawkow 410,69 € za serbske 
naležnosće. (Přispomnjenje: Dary, kiž wjuniju 
za wobnowjenje Michałskeje tafle w Budyšinje 
dońdźechu, so w zwisku ze zakončenjom zbĕrki 
hižo w zašłym čisle wozjewichu.)

Pomhaj Boh 
časopis ewangelskich Serbow

W udawaćelej: Serbski wosadny zwjazk, Serbski 
kĕrchow/Wendischer Kirchhof 1, 02625 Bu- 
dyšin/Bautzen; Serbske ewangelske towarstwo 
z.t., Cornobohska/Czornebohstr. 12, 02625 Bu- 
dyšin/Bautzen
Redaktorka: Trudla Malinkowa, Goethowa/ 
Goethestrafie 40, 02625 Budyšin/Bautzen (tel./ 
fax: 0 35 91/60 07 11)
Ćišć: Ćišćernja DELANY tzwr w Njeswačidle 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Zhotowjenje a rozšĕrjenje: Ludowe naktad- 
nistwo Domowina, Tuchmacherstr. 27, 02625 
•Bautzen
Přinoški a dary: Serbske ewangelske towar- 
stwo, Konto-Nr. 1 000 083 167, Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 855 500 00 
Pomhaj Boh wuchadźa mĕsačnje. Spĕchuje so 
wot Zatožby za serbski lud. Lĕtny abonement 
ptaći 8 €.

Pomhaj Boh

Přeprošujemy
04.08. 10. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

(farar Malink)
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar Malink)

18.08. 12. njedźela po swjatej Trojicy
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar Malink)

01.09. 14. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w 

Budyšinje w Michałskej
(farar Malink)

11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(farar Malink)

Před 65 lĕtami, dnja 22. awgusta 1937, wuń- 
dźe poslednje dowojnske čisło časopisa Pom- 
haj Boh. Dalše wuchadźenje nacionalsocia- 
lisća zakazachu, serbska ćišćernja w Serbskim 
domje na Lawskich hrjebjach w Budyšinje bu 
zawrjena. Wot zakaza bĕchu tež serbske knihi, 
nowiny a dalše časopisy potrjechene. Jeničce 
Katolski Posoł, kiž so w swojskej Donnerhakec 
ćišćerni Před šulerskimi wrotami w Budyšinje 
ćišćeše, smĕdźeše hišće hač do lĕta 1939 
wuchadźeć. Zakazej serbskeho ćišćaneho sło- 
wa a serbskeho towarstwoweho žiwjenja sćĕ- 
howachu w přich'odnych lĕtach dalše repre- 
salije brunych mocnarjow napřećo Serbam. 
Hač na serbske kemše, kiž so we wjele ewan- 
gelskich wosadach hišće swjećachu, bĕ cyłe 
serbske zjawne žiwjenje podušene.

Posledni dowojnski redaktor Pomhaj Boh bĕ 
wot lĕta 1917 hač do zakaza w lĕće 1937 był 
farar Korla Wyrgač w Nosaćicach (1883- 
1956). Hakle wot hod 1950 smĕdźeštej časo- 
pisaj ewangelskich a katolskich Serbow zaso 
wuchadźeć.


